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1. Henu u 3axa4u AUCHUILIMHBI, €€ MeCTO B y4eOHOM mpouecce

OcHoBHOlt  menbto  kypca «lIpodeccronanbHple KOMMYyHUKallud  Ha
MHOCTPAHHOM $SI3bIKE» (QHIVIMHCKUN SA3BIK) SIBJISICTCS MOBBIIICHUE YPOBHS BIIAICHUS
AHTJIMICKUM S3BIKOM, JOCTUTHYTOTO Ha MpPEIbIAylleld CTyNeHH oOpa3oBaHMs, U
OBJIQZICHUE  CTyJEHTAaMH  HEOOXOIMMBIM U  JOCTAaTOYHBIM  YpPOBHEM
KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHLNH, I103BOJISIOIIEH MCIOJIb30BATh WHOCTPAHHBIN
A3BIK B MPOILIECCE YCTHOIO M MUCBMEHHOI'O OOILIEHUS AJIs PELIEHUs COLUAJIbHO-
KOMMYHHUKATHBHBIX 337ad B TPO(ECCHOHANBFHOM NEATENBHOCTH, a TaKXKe s
JANbHENIIEro caMmoo0pa3oBaHusl.
3agayaMm OCBOEHMS AMCIUIUIMHBI SIBIIIIOTCSI Pa3BUTHE U COBEPIICHCTBOBAHUE
WHOSI3bIYHOM KOMMYHUKATHBHOM KOMIIETEHIIMM B OOJIACTH 3JIEKTPOIHEPIrEeTUKHU U
ANEKTPOTEXHUKH, HaumOosiee TIOJNHAs peaju3alus paHee MNPUOOPETEHHBIX
PELENTUBHBIX M OCOOEHHO MPOJYKTUBHBIX S3BIKOBBIX HAaBBIKOB pPEUYEBOMU
JESTEIbHOCTH B Mpo(eccCuOHaIbHON cdepe, B TOM YHcIIe:

1. CoBepleHCTBOBaHHUE JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUX HABBIKOB, MOJYYEHHBIX B
TE€YEeHHE Kypca 00ydeHHus o nporpamme OakanaBpuara. Peanusanus 3HaHUM
JEKCUKO-TPAMMATHYECKOTO  MaTepuajga TUIHAYHOTO  JUIl  CHUTyaluuid
po(hecCHOHATBHOrO OOLIEHHSI Ha aHIJIMKACKOM SI3bIKE IIPU OCYILIECTBICHUU
BCEX BHUJOB TMCbMEHHON M YCTHOM KOMMYHUKAIIMH.

2. JlanpHeliiee pa3BUTHE CHOCOOHOCTHM HAXOAWTh, AaHAIU3UPOBATh MU
KPUTUYECKHA OLICHUBATh HH(POPMALMIO, IMOIYYEHHYIO M3 aHIJIOS3BIYHBIX
HMCTOYHUKOB (B TOM UHClie — U3 ceTu IHTepHeT).

3. Pa3BuTHe © 3akperuieHHe YMEHHH ¥ HaBBIKOB MOHOJIOTUYECKON W
JIMAJIOTUYECKOM peur B 00JaCTH MEXKKYIbTYPHON KOMMYHUKAIMU (I€I0BOM
U IpOo(heCCUOHANBHBII 3TUKET).

4. OBnaneHue A3BIKOBBIMM OCOOCHHOCTAMH MPO(PECCUOHAIBHOIO  S3bIKa,
TepMUHaMHu, (opMamMu YCTHOW U TNHUCBbMEHHOM MpodecCHOHATHLHOM
KOMMYHHUKAIMK Ui (OPMHUPOBAHMSI HHOSI3BIYHOM KOMMYHMKATHUBHOU
KOMIETEHIIMU B 00JIACTH 3JIEKTPOIHEPTETUKHU U DJIEKTPOTEXHUKH.

5. CoBepIIEHCTBOBAaHUE HAaBBIKOB M YMEHUH HamucaHuss U OQOpPMIIECHHUS
HAyYHOW KOPPECTIOHACHIINY (AaHHOTAIIUN, CTaTeM).

6. 3axpereHue HaBBIKOB YCTHOTO nyOIMYHOTO BBICTYIIJICHUS
po(heCcCHOHATILHOTO XapaKTepa.

2. Mecto nucuuninnbl B cTpykrype OOII BO

Hucrummaa  «IIpodeccnoHanbHple  KOMMYHUKAIIMM Ha HWHOCTPAHHOM
S3bIKE» (QHTJIMACKUM SI3bIK) OTHOCUTCS K ITUKIY OO0S3aTENbHBIX JUCITUTUIHH.
HeoOxoaumbiMK  YCIIOBUSIMU ISl OCBOCHHSI JAUCITUIUIMHBI SIBISIOTCS: 3HAHUS
OCHOBHOT'O Kypca aHTJIMMCKOTO SI3bIKa, yMEHUS YATATh ¥ IEPEBOIUTH TEKCTHI 00111e-
MOJINTUYECKOTO U NMPOeCCHOHATBHO-OPUCHTUPOBAHHOTO  Xapakrepa ¢
AHTJIMHACKOIO SI3bIKA MCIOJIB3Ysl CI0BAPb; UMETh HABBIKU ITPOCMOTPOBOrO YTEHUS;
ONPEAEIATH OCHOBHBIE TPAMMATUYECKUE CTPYKTYPBI U UCIOJIb30BaTh UX B YCTHOM
M IIHUCBMEHHOM pEYu; COCTaBJIATH MOHOJIOTUYECKHE U  JTHAIOTHYECKUE
BBICKA3bIBaHUSI B 00bEME MpOrpamMMbl Kypca aHrjiauickoro sizbika. CopepskaHue
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JUACLUIUIAHBL ABJSETCS JIOTHYECKUM IPOAOJDKEHUEM COJECPKAHUSA JUCIUILIAH
NuocTpanHbiid s3bIK, [[€JIOBOM MHOCTpPAHHBIM SA3bIK, M3Y4Ya€MbIX II0 IIPOrpaMme
OakanaBpuaTa U CIy>KUT OCHOBOW JUIsl JAIbHEHIIIEr0 COBEPUICHCTBOBAHUS 3HAHUS

HHOCTPAHHOI'O SA3bIKA.

3. TpeOoBaHusi K pe3y/JbTaTaM OCBOEHHS COAEPKAHUS N CHUILTUHBI

YHI/IBepcaJIbeIe KOMIICTCHIMHU

YK-4. CnocobeH npuMeHATh
COBpPEMEHHBIC
KOMMYHHKATHBHbBIE
TEXHOJIOTUH, B TOM YHCIIC Ha
MHOCTPaHHOM(BIX) SI3bIKE(aX),
JUTSL aKaJIEMUYECKOTO
npo¢eCcCOHAIBLHOTO
B3aUMOJICVCTBHUS

VYK-4.1. IlemoHCTpUpYyET
yYMEHHE BECTU OOMEH JEJI0BOM
uH(popMaleit B yCTHOU U
NUCHMEHHOM (hopMax Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKAX;
VYK-4.2. YcranapnuBaer
KOHTAaKThI U OpPTaHU3yeT
0OLIEeHNE B COOTBETCTBUU C
NOTPeOHOCTAMHU COBMECTHOM
JeSITEIIbBHOCTH MCTIONb3Ys
COBPEMEHHBIE
KOMMYHHKAITHOHHBIC
TEXHOJIOTHH;

VYK-4.3. CocraBnsieT TUIIOBYIO
JIEJIOBYIO IOKYMEHTALUIO JIJIS
aKaJeMHYECKUX U
npodeccHOHATIBHBIX 11eNeil Ha
MHOCTPaHHOM SI3bIKE.

HaumeHnoBanue Konx n nammeHoBaHme Nupukatopel JOCTHXKEHUS
KaTeropuu (TPYIIIIbI) YHUBEPCAIbHON KOMIETEHIMH | KOMIETECHIIMHU
YHUBEPCAIbHBIX BBIITYCKHUKA (n71s IAaHUPOBAHUS
KOMIIETCHITUHN pe3yJbTaToOB
00y4YeHUs TI0 IIIEMEHTaM
o0pa3oBaTebHON TPOrPaMMbI
H
COOTBETCTBYIOIIMX
OIICHOYHBIX CPEJCTB)
KommyHnukanus

3HaTh:

MpaBujIa ¥ 3aKOHOMEPHOCTH
JIMYHOM U NEJT0OBOM

YCTHOW U MUCbMEHHOMN
KOMMYHHKAITIH;
COBPEMEHHBIE
KOMMYHHUKATHBHbBIC
TEXHOJIOTUYU Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE.
VMmeTs:

MIPUMEHSITh Ha IPAKTHKE
KOMMYHHKATHBHBIC
TEXHOJIOTHH, METOIbI 1
CIIOCOOBI IEJIOBOTO OOIIEHUS
JUISL aKaJEMUYECKOTo U
npodeccuoHalIbHOTO
B3aUMOJICHCTBUS.

Brnaners:

METOIUKON MEKINYHOCTHOIO
JIEJI0BOT0 OOIIEHNS Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE, C
MIPUMEHEHHEM
npodhecCHOHATBEHBIX
SI3BIKOBBIX (POPM, CPEJICTB U
COBpPEMEHHBIX
KOMMYHHKATHBHBIX
TEXHOJIOTHUH.

4. CTpyKTypa " coepKaHue TUCHUILTHHBI

4.1. O0beM yueOHOM JUCHMILUIUHBI U BUAbI y4eOHOI padoThl
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Bup y4yeOHoii padoThI Ounas 3aoyHas
dbopma dbopma
OO0mas yuedHasi Harpy3ka (Bcero) 108 108
(33au.em)| (33au.en)

Oo0s3aTeIbHAA  KOHTAKTHasi  padora 56 10
(Bcero)
B TOM YHCJIe:
Jlexmn - -
CeMHUHapCKUE 3aHATHS - -
[TpakTHyeckue 3aHsTHS 56 10
JlabopaTopHbie paboThI - -
KypcoBas pabota (KypcoBoil IpOeKT) - -
Hpyrue ¢dopMbl U METOABl OpraHU3AIMU - -
oOpa3oBaTenpHOTO TIpoliecca (pacuemmo-
epaguueckue pabomoel, WHIUBUIYATbHBIC
3alaHus U m.n.)
CamocrosiTesibHast  padora  CTyJeHTa 52 94/4
(Bcero)
dopma aTTecTaluun 3a4eT 3a4eT

4.2. Conep:kaHue pa3aejioB IMCHUIIMHBI
Cemectp 1

Tema 1. Current trends in intellectual communication. The impact of another
culture on a person or society.
Discussing the topic: asking and answering questions. Reading for
details. Test.

Tema 2. English language in the field of professional communication: business
ethics.
Discussing the topic: asking and answering questions. Summarizing
information. Test.

Tema 3. Professional vocabulary and intellectual communication: use of
terminology in the field of professional communication.
Finding equivalents. Giving descriptions. Fill in exercises. Working
with dictionaries.

Tema 4. Written professional communication: official style. Lexical, grammar,
and structural peculiarities.
Development of basic skills for business writing: Fill in exercises,
substitutional exercises.

Tema 5. Written professional communication: scientific research. Abstract
writing: structure, contents.



Selection of reference words in the article. Coherence of the
abstract.
Algorithm for writing abstracts.
Tema 6. Written professional communication: scientific research. Abstract
writing.
Selection of grammar means and lexical phrases. Types of abstracts.
Writing abstracts.
Tema 7. Oral professional communication: lexical, grammar, and structural
peculiarities. Speech communication patterns.
Fill in exercises. Preparing dialogues. Creative tasks.
Tema 8. Oral professional communication: development of basic skills of
public (monologue) speech.
Preparing monological speech. Structuring a presentation. Fill in
exercises. Creative tasks.
Tema 9. Oral professional communication. Presenting scientific report:
types of presentations.
Creative work. Verbal and non-verbal elements.
Tema 10. Oral professional communication. Presenting scientific report:
presentation structure.
Creative work. Cause-effect statements. Connecting elements.
Tema 11. Oral professional communication. Presenting scientific report:
specifics of making presentations.
Creative work. Transitional elements of monological speech.
Tema 12. Oral professional communication: dialogue form of professional
communication. Speech communication patterns.
Connecting and transitional elements of oral speech. Types of
questions and ways of answering.
Tema 13. Improving the ability to participate in dialogues in situations of
professional communication. Dealing with questions.
Questions for details. Answering difficult questions.
Tema 14. Oral professional communication. Discussing a report: lexical and
grammar peculiarities of conduction a discussion.
Questions for details. Creative work.

4.3. Jlekuuu mo mucuumuinHe «llpodeccuonanbHble KOMMYHUKAIIMUA HA
HHOCTPAHHOM SI3bIKe» He NMPeaNoJaralTcs y4eOHbIM IJIAHOM.

4.4. IlpakTH4yeckue (CeMHUHAPCKHE) 3aHATHSA



n/n Ha3BaHue TeMbI Ounast 3aounas
¢popma ¢popma

Current trends in intellectual communication. 4 0,5
1. The impact of another culture on a person or

society

English language in the field of professional 4
2 communication: business ethics

Professional ~ vocabulary and intellectual 4 0,5
3. communication: use of terminology in the field of

professional communication

Written professional communication: official 4 1
4. style. Lexical, grammar, and structural

peculiarities.

Written professional communication: scientific 4 1
5. -

research. Abstract writing.

Written professional communication: scientific 4
6. L

research. Abstract writing.

Oral professional communication: lexical, 4 1
7. grammar, and structural peculiarities. Speech

communication formulars.

Oral professional communication: development 4 1
8. e .

of basic skills of public (monologue) speech.
9 Oral professional communication. Presenting 4 1
' scientific report: types of presentation .
10 Oral professional communication. Presenting 4 0,5

" | scientific report: presentation structure.

Oral professional communication. Presenting 4 1
11. | scientific  report:  specifics of  making

presentations.

Oral professional communication: dialogue form 4 0,5
12. | of professional communication.  Speech

communication formulars.

Improving the ability to participate in dialogues in 4 1
13. | situations of professional communication.

Dealing with questions.

Oral professional communication. Discussing a 4 1
14. | report: lexical and grammar peculiarities of

conduction a discussion.
Hroro: 56 10

4.6. CamocTosiTesibHAsA padoTa CTY/A€HTOB




Ne Ounas 3aounas
n/n Ha3BaHue TemMbl Bup CPC popma ¢opma
IToaroroBka K
1 Cultural peculiarities of NPaKTHYECKUM  3aHSATHSIM: 4 8
" | communication CTHJIUCTUYECKHE
0COOCHHOCTH OOIICHHUS
IToaroroBka K
82 Style-fqrming factors of | mpakTH4ecKUM  3aHITHSIM: 4 7
" | scientific style JICKCHKO-TPaMMAaTHYECKHE
YIpaKHEHUS
Vocabulary of professional I
communication. Speech OAroToBKA K
38. | communication formulars | "PANTHHICCIHM - SATGITIAM: 4 7
that expreSS VariOUS JICKCUKO-TPaAMMATHUYCCKUC
communication intentions | 7 Do CHIA:
Dependence of the terms n
translation on the OATOTOBKA K
. . IPaKTUICCKUM 3aHATUAM:
4. | communicative and 4 8
pragmatic parameters of JIEKCUKO-TPaMMAaTH4ECKUE
the text YIIpa)KHCHUSA
Algorithm  of  writing Honrorosxa K
abstracts.  Selection  of | [PAKTHIACCKIM  SATGITIGIM:
5. reference  words in  the | TCKCUKO-TPaMMaTHICCKHE 4 8
article ynpaxHenus. Pabora ¢
TEKCTOM
Fixing the most common | [ToaroroBka K
5 vocabulary related to the | mpakTuueckum  3aHATHIM: 4 8
" | common language and | JekcuuecKHe YIpaKHCHHUS.
reflecting the specialization | PaboTa co cioBapem
IToarororka K
Main features of | mpakTHYeCKUM  3aHATHSIM:
7 monologue speech: relative | nekcuko-rpamMmmaTHyecKue 4 8
" | continuity, expansion and | ympaxuenusi. CocraBieHue
consistency MOHOJIOTHYECKHX
BBICKa3bIBaHUM
Presentation: control, Toxroroska K
manipulation, and MMPaKTUYICCKUM 3aHATUAM:
8. | interaction between people JISKCHKOTPaMMATHHECCKHE 4 7
involve d iﬂtO YIIpaKHCHUA. CocTraBienue
communication MOHOJIOTHHCCIHX
BbICKAa3bIBAHNU
ITonroroBka K
Presentation: extra- NMPaKTUYICCKUM 3aHATUAM:
9. |linguistic ~ means  of | JEKCHKOTTPaMMaTIHECKIE 4 7
Communication YIIpaKHCHUA. CocTraBienue
MOHOJIOTHYECKHUX
BBICKa3bIBAHU U
Dialogues-incentives  to | [ToxrotoBka K
10. | action, exchange  of | npakTuyeckuM  3aHATHAM: 4 8
information JEKCUKO-TPAMMATUYECKUE
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ynpaxHeHusi. CocTaBlieHHE
JIUATOTUYECKUX
BBICKA3bIBaHU I

[ToaroroBka K
MPAKTUYECKUM  3aHSATHSIM:
Dialogues — questions, | JeKCHKO-rpaMMaTHYECKHE
questions for details yrnpakuerust. CocTaBlIcHHE
MOHOJIOTHYECKHX
BBICKA3bIBAaHUN
[ToaroroBka K
MPAKTUYECKUM  3aHSATHIM:
JICKCUKO-TPAMMATUYECKUE
ynpaxHenusi. CocTaBneHue
MOHOJIOTHYECKHX
BBICKA3bIBAaHU N

11.

12. | Discussing a report

3auer [loaroroBka k 3auery 4 4

HUroro: 52 96

4.7. KypcoBbie padoTbi/mpoekThl o aucuuiiude «Ilpodeccuonaibubie
KOMMYHMKALIMM HAa HHOCTPAHHOM fI3bIKe» He MPeanoaralrcs y4eOHbIM
IJIAHOM.

5. Odpa3oBaTejibHbIE TEXHOJIOTHH

[IpenonaBanue NUCHUIUIMHBI BEACTCS C NMPUMEHEHHUEM CIEAYIOIHNX BUJIOB
00pa30BaTeNbHBIX TEXHOJIOTHI: OOBSICHUTEIBHO-UUTFOCTPATUBHOTO OOy4YEeHUS
(TEeXHOJIOTHS TIOJICPKUBAIOIIETO OOyUYEHHUSI, TEXHOJIOTHS TMPOBEACHHS y4eOHOM
JUCKYCCUM), WH(MOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUH (IIPE3EHTAIMOHHBIE MaTepUaIb),
Pa3BUBAIOIINX W MHHOBAIIMOHHBIX 00Pa30BaTEIIbHBIX TEXHOJIOTHIA.

[IpakTrueckne 3aHATHUS TIPOBOIATCS C MCIOJB30BAaHUEM pPa3BUBAOIINX,
MPOOJIEMHBIX, TPOCKTHBIX, WH(MOOPMAITMOHHBIX (HMCTIOJIB30BAHKUE DIICKTPOHHBIX
00pa30BaTEIILHBIX PECYPCOB ) 00pa30BaTEIbHBIX TEXHOJIOTHIA.

C uenbto QopmMupoBaHHs W Pa3BUTHS MPOPECCHOHAIBHBIX HAaBBIKOB
OOyJarommxcs HMCMOJB3YIOTCS WHHOBAIIMOHHBIE 00pa30oBaTEeNbHbIE TEXHOJOTHH
Py peaiv3aliii  Pa3jIuYHbIX BUJOB ayJAUTOPHOM pabOThI B COYETAHUH C
BHeayauTopHOU. Hcmonb3yembie oOpa3oBaTelbHBIE TEXHOJIOTUM ¥ METOJbI
HalpaBJeHbl Ha TIOBBIIICHHE KauyecTBa TIOJMOTOBKM IIyTEM pPa3BUTHS Y
oOy4Jaromnuxcst CocoOHOCTEN K caM000pa30BaHUIO 1 HAIEICHBI HA aKTUBU3AITUIO 1
peanu3aIrio JNYHOCTHOTO MOTEHIHAA.

[Ipu  oOyyeHWM  WCHONB3YIOTCA  CIEAyIOIHMe  o0pa3oBaTeIbHBIC
TEXHOJIOTHUH:

— TexHoIoTHsI KOMMYHHUKATHBHOTO OOyYCHHS — HaIllpaBjiecHa Ha (GopMUpoBaHHE
KOMMYHHUKATHBHOW KOMITETCHTHOCTH CTYACHTOB, KOTOpAas ABJsIETCS 0a30BOMH,
HEOOXOAMMOM JIJISl aJjanTalii K COBPEMEHHBIM YCJIOBHUSIM MEKKYJIbTYPHOU
KOMMYHUKAIIUH.

— TexHonoruss pa3HO-ypoBHEBOTO (AudPepeHIIMpOBaHHOTO) OOyYeHHS —
MpeanosaraeT OCyllecTBICHUE MTO3HABATEIbHON JIEATEIbHOCTH CTYIEHTOB C
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Y4E€TOM HX MHAMBUAYAJIbHBIX CIOCOOHOCTEH, BO3MOKHOCTEH U MHTEPECOB,
MOOIIPSISt UX PEaTnu30BbIBATH CBOM TBOpUecKui mnoteHiman. Co3gaHue u
UCIIOJIb30BAHUE JUATHOCTUYECKUX TECTOB SIBIISIETCS HEOTHEMJIEMON YacThIO
JTAHHOM TEXHOJIOTUH.

— HudopmanmonHo-kommyHukauonasie texnosnorun (MKT) - pacmmpsror
paMKku  0o0pa3oBaTeIbHOTO TIpollecca, TOBBIMIAS €ro  MPaKTUYECKYIO
HaIpaBJICHHOCTb, CIOCOOCTBYIOT HWHTEHCU(DHUKALMKM  CaMOCTOSITEIbHON
paboThl 00y4aeMbIX U MOBBILIEHUIO IO3HABATENBHOW aKTUBHOCTH. B pamkax
UKT BbLAenstOTCA 2 BUAA TEXHOIOTHIM:

d. TEXHOJIOTHSI MCIOJb30BAHMS KOMIBIOTEPHBIX MPOrpaMM — MO3BOJIAET
3¢ (HEeKTUBHO AOMOJHUTH MPOIecC 00YUECHUS SA3bIKY Ha BCEX YPOBHSX.
MynbTUMeIUIHBIE TPOTPAMMBI ITPEAHA3HAYEHBI KaK ISl
ayJIMTOPHOM, TaK U CAMOCTOSITEJIbHON paOOThI CTYICHTOB U
HaIpaBJICHbI Ha Pa3BUTHE TPAMMATHYECKUX U JIEKCHUYECKUX HABBIKOB.

b. MHTEpHET-TEeXHOJIIOTHH — MPEAOCTABISIOT MIMPOKUE BO3MOXKHOCTH
JUTsl Toucka MHGOpMAIINK, pa3padOTKU MEXITYHAPOIHBIX HAYUHBIX
IIPOEKTOB, BEICHHSI HAYYHBIX UCCIIEA0BAHMIM.

— TexHonorus HWHAMBUAyaIU3allUd OOyYEHUS — TOMOTAaeT pPEean30BBIBATH
JUYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIA  TOJXOJl, YYHUTHIBas  WHIUBUIyaJIbHbBIC
OCOOEHHOCTH U MOTPEOHOCTH CTYJEHTOB.

— TexHOoJ0rusa TeCTUPOBAHUS — UCIOIB3YETCS ISl KOHTPOJISI YPOBHSI YCBOCHHS
JEKCUYECKHUX, TPAMMAaTUYECKUX 3HAHUW B pAMKax ONpPEAENIEHHON TeMaTUKU
Ha omnpeAenéHHOM »dTane o0ydeHusd. OcCylIecTBIEHHE KOHTPOJA C
UCITOJIb30BAHUEM TEXHOJIOTMM TECTHUPOBAHUSI COOTBETCTBYET TPEOOBAHHUSAM
BCEX MEXIYHApOJHBIX 3K3aMEHOB IO MHOCTPAHHOMY s3bIKy. Kpome Toro,
JlaHHasi ~ TEXHOJOTWS  TMO3BOJSET  MpErnoAaBaTeNl0  BBISIBUTH U
CUCTEMAaTHU3UPOBATh ACMEKTHI, TPEOYIOLINE TOMOIHUTEIbHON MPOPAOOTKH.

— MHWrpoBasg TexHOJIOTUsI — MO3BOJIAET PAa3BUBATh HABBIKA PACCMOTPEHUS pAJlia
BO3MOXXHBIX CIOCOOOB pelleHHs MpoOjeM, aKTUBU3HUPYS MBIIUICHUE
CTYJEHTOB Y PAaCKpbIBasl IMYHOCTHBIM NOTEHIMAI KAKIOTO yYalerocs.

— Texnomorus pa3BUTHS KPUTHYECKOTO MBIIUIEHHS — CIHOCOOCTBYET
(GOpMHUPOBAHHIO PA3HOCTOPOHHEH JIMYHOCTH, CIOCOOHONW KPUTHUYECKU
OTHOCHUTHLCA K MH(OpPMAITUU, YMEHUIO OTOUPATh HHGOPMAITUIO JJIST PEIICHHUS
MMOCTaBJICHHOM 3aJa4H.

6. YueOHO-MeTOAMYECKOE " HHpOpMaAIIMOHHOE odecreueHme
TUCUMILTAHBI:
a) OCHOBHAas JiUTeparypa:

1. Ot akameMH4YecKoro nuchbma - K HAyYHOMY BBICTYIIEHUIO. AHIIIMICKAN
s361K / DenopoBa MLA. - M. : ®JIMHTA, 2018. - ISBN 978-5-9765-2216-
9 - Tekcrt : anextponnsiii // DbC "KoncynbranT crynenta" : [cait]. - URL
: http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976522169.html

2. Komesaposa U.b., HOCTpaHHBIH s13bIK MPO()ECCHOHATBLHOTO OOIIEHUS
(aHTNIMIICKUM SI3bIK) : yueb. moco6. / KomeBaposa U.b., MupouHndeHko
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http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976522169.html

E.H - Boponex : BTYUT, 2018. - 139 c. - ISBN 978-5-00032-323-6 —
Texker : anextponnsiit // OBC "Koucynbrant cryaenra" : [caiit]. - URL :
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785000323236.html

0) 1OMOJIHUTEILHAS JIUTepaTypa:

1. ®pososa B.I1., JlenoBoe o6mienne (AHMIUNACKUH s3bIK) : yuel. mocobue /
®pomnosa B.I1. - Boponex : BITYUT, 2018. - 160 c. - ISBN 978-5-00032-
355-7 - Texkcr : anextponusiii / ObC "KoncynsTanT cTynenTa : [calt]. -
URL : http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785000323557.html

2. KpacnomekoBa I'.A., English for academic and scientific purposes :
yueOHoe nocobue / Kpacnomekona I'.A. - Poctos H//] : U3n-Bo FODY,
2017. - 157 c. - ISBN 978-5-9275-2550-8 - Texkcr : anextponnsiit // 9bC
"KoncynbranT crynenra" : [cait]. - URL :
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785927525508.html

3. Nurutdinova A.R., Master's Degree: education and research. P. 1/ A.R.
Nurutdinova - Kazaus : U3narensctso KHUTY, 2017. - 160 c. - ISBN
978-5-7882-2187-8 - Tekct : anexktponHslii / IBC "KoncynbTant
crynenTa" : [caiuT]. - URL :
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785788221878.html

B) METOAMYECKHUE PEKOMEH/ 1AM U :

1. T'ykosckas T.I'., Butpenko W.I1., A Way to Perfect Presentation.
Meroanueckue ykazaHus K IPaKTUYECKUM 3aHITUSAM O TUCUUIIIIUHE
HNHocTpaHHbIi A3bIK B IPpO(ecCHOHATBHOM cdepe I cirylarenen
MarucTpaTypsl HanpaBiieHUs: TOATOTOBKH 38.04.08 DuHAHCHI U KPEIUT,
38.04.01 Oxonomuxka, 38.04.02 Menemxmenrt, JIyranck JIHY um. B. lans,
2018r., cTp.61

I') MHTEPHET-PeCypPChI:

MunuctepcTBO oOpa3oBaHusi W Hayku Poccuiickorn @Denmepanum —
http://MuHo6pHayku.pd/

OdenepanbHas ciayk0a 1Mo Haa30py B cdepe oOpa3oBaHUsS W HAYKH —
http://obrnadzor.gov.ru/

MunucrepctBo o0pazoBanus U Hayku Jlyranckoit Hapoanoit PecniyOnmku —
https://minobr.su

Haponnsiii coet Jlyranckoit Hapoanoit Pecriyomuku — https://nsinr.su

[Topran ®enepanbHbIX TOCYAAPCTBEHHBIX OOpA30BaTENbHBIX CTAaHIAPTOB
BEICIIIEro oOpa3oBaHus — http://fgosvo.ru

denepanbublil mopran «Poccuiickoe oopazoBanue» — http://www.edu.ru/

Nudpopmannonnas cucrema «EanHoe okHO noctynma K oOpa3oBaTeiabHBIM
pecypcam» — http://window.edu.ru/
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http://минобрнауки.рф/
http://obrnadzor.gov.ru/
https://minobr.su/
https://nslnr.su/
http://fgosvo.ru/
http://www.edu.ru/
http://window.edu.ru/

@denepasibHbIl  LEHTPp HUH(POPMALIMOHHO-00pPA30BATENbHBIX PECYpCOB —
http://fcior.edu.ru/

DJIEKTPOHHBbIE O0MOJIHOTEYHbIE CHCTEMbI H PeCypPChI

3J’ICKTp0HHO-6I/I6JII/IOTe‘IHaH CUCTEMA «KOHCYJIBTaHT CTyACHTa» —
http://www.studentlibrary.ru/cgi-bin/mb4x

DNEKTPOHHO-OMOIMOTEIHAS cucTema «StudMed.ru» —
https://www.studmed.ru

Youtube. An easy "presentation example" to introduce your presentation //

[DnexTpoHHbIi pecypcl]. — Pexum J0CTyTIA!
https://www.youtube.com/watch?v=qpAXV?25-AWk
Presentation-process. — Pexum JOCTyma! WwWWw.presentation-

process.com/presentation-sample.html

NudopmanuoHHbIi pecypc 0M0JINOTEKH 00pa30BaTeIbHOM OPraHU3aluu

Hayunas 6ubnnorexa umenu A. H. Konsiea — http://biblio.dahluniver.ru/
7. MaTepuajibHO-TEXHUYECKOE O0ecTiedeHne TUCIUIIIHHBI

OcBoenne  gucummiauHbl  «lIpodeccuoHanbHble  KOMMYHUKAallMM — Ha
WHOCTPAHHOM  5I3bIK€» (QHTJIMHACKUI  SI3bIK) MpPEANojaraer HUCIoJIb30BaHUE
aKaIEeMUYECKNX  AyJUTOPUH, KOMIIBIOTEPHOIO  KJIACcCd, COOTBETCTBYIOIIHUX
JNEWCTBYIOIIUM CAHUTAPHBIM M IPOTHUBOINOKAPHBIM MTPABUIIAM U HOPMAM.

[Ipouee: pabouee MecTO MpenoAaBaTelisi, OCHAIIEHHOE KOMIIBIOTEPOM C
noctynoM B IHTepHET, MarHUTO)OHOM, MYJIbTUMEIUUHBIM POEKTOPOM. .

[IporpamMmmHoe obecnieueHue:
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http://fcior.edu.ru/
http://www.studentlibrary.ru/cgi-bin/mb4x
https://www.studmed.ru/
https://www.youtube.com/watch?v=qpAXV25-AWk
http://www.presentation-process.com/presentation-sample.html
http://www.presentation-process.com/presentation-sample.html
http://biblio.dahluniver.ru/

DOYyHKIUOHATBbHOE
Ha3HaAYeHHE

BecniatHoe
NporpaMMHoe
ob0ecreuenue

CceblIKH

OducHbrif maker

Libre Office 6.3.1

https://www.libreoffice.org/

https://ru.wikipedia.org/wiki/LibreOffice

((:)HF;?:;ZI;OHHM UBUNTU 19.04 E::S:z;;rtlit\j\:;gézc;?;(org/wiki/ Ubuntu
Bpaysep Firefox Mozilla http://www.mozilla.org/ru/firefox/fx
Bbpayzep Opera http://www.opera.com

Mozilla

[ToyTOBBIIT KJIUEHT

Thunderbird

http://www.mozilla.org/ru/thunderbird

®daitn-MeHeKep

Far Manager

http://www.farmanager.com/download.php

ApxuBarop 7Zip http://www.7-zip.org/
T'paduteckuii GIMP (GNU Image | http://www.gimp.org/

gﬂaKTO Manipulation http://gimp.ru/viewpage.php?page id=8
p p Program) http://ru.wikipedia.org/wiki/GIMP
Penaxrop PDF PDFCreator http://www.pdfforge.org/pdfcreator
Ayuoruieiiep VLC http://www.videolan.org/vic/

8. OueHouHblIe cpeacTBa MO JUCUMILIMHE
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https://www.libreoffice.org/
https://ru.wikipedia.org/wiki/LibreOffice
https://ubuntu.com/
https://ru.wikipedia.org/wiki/Ubuntu
http://www.mozilla.org/ru/firefox/fx
http://www.opera.com/
http://www.mozilla.org/ru/thunderbird
http://www.farmanager.com/download.php
http://www.7-zip.org/
http://www.gimp.org/
http://gimp.ru/viewpage.php?page_id=8
http://ru.wikipedia.org/wiki/GIMP
http://www.pdfforge.org/pdfcreator
http://www.videolan.org/vlc/

IMacoopT

OIIEHOYHBIX CPEACTB MO Y4eOHOMH TMCIUIIMHE
«IIpodeccuoHaibHbIe KOMMYHUKAIIMM HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE)
(AHIJIMiiCKUH SI3bIK)
[lepeueHp KoMmmeTeHIUM (PJIEMEHTOB KOMIICTEHIIMM), (OPMHUPYEMBIX B
pe3yJibTaTe OCBOCHUS YU€OHOM TUCIMIUIMHBI (MOJIYJIS) WIIH TMPAKTUKH

Ne | Kog DopMyIIHpOBKa WNunukatopel | Kontponupyemsie | Otamnbl
/Tl | KOHTPOJIUPYEMOH | KOHTPOIUPYEMOI JOCTHXKEHUN | TEeMBbl dbopMupoBaHUs
KOMITETCHIIUH KOMITETEHIIMH KOMIIETEHINH | Y4eOHOM (cemecTtp
(o JUCITUTITUHBI, W3y4YEeHUs)
peanu3yemMoi | IpaKkTHKH
JIMCITUTIIINHE)
1 | VK4 Criocoben YK-4.1 Tema 4-7 1
MPUMEHSITh
COBpPEMCHHBIC YK-4.2 Tema 1-3 1
KOMMYHHUKATHBHbBIE
TEXHOJIOTHH, B TOM YK-4.3 Tema 8-14 1
qrcie Ha
MHOCTPaHHOM(BIX )
s3bIKe(ax), TUTS
aKaJeMUYEeCKOTO |
npogeccuoHaIbHOIO
B3alMOJICUCTBHUA

Iloka3aTenu u KPUTEPHUH OLICHUBAHUA KOMHeTeHHHﬁ, OIIMCAaHHUC HIKAJI

OIICHUBAHUA
Ne | Kon WNupukarope! | [lepedyenn Kontpommpyemsie | HaumenoBanue
KOHTPOJIUPYEMO JOCTIKCHHUI IUTAHUPYEMBIX TEMBI y4eOHOH OIIEHOYHOTO
n/ it komnerennuy | KOMUCTCHIMI | hoqypratop TTVCLIUTUTHHBI Cpe/CTBa
1| (o
peanusyemou
JIMCITATIITNHE)
1. | VK4 VK-4.1 3HaTh: Tema 4-7 Bompocer s
NpaBuiIa 1 obcyxaeHust (B
VK-4.2 3AKOHOMEPHOCTH Tema 1-3 BULE JIOKIALOB
JTUYHOU U JIEJIOBOM GuieHmil)
VK-4.3 YCTHOI 1 Tema 8-14 H  coobin ’
MMMCbMEHHOM TECTRL,
KOMMYHUKAIUU;
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COBPCMCHHBEIC JCKCHUKO-

KOMMYHHKATHBHBIC rpaMMaTU4YCCKHU
TEXHOJIOTHH Ha ¢ YIpaKHEHHS,
WHOCTPAaHHOM TBOPHECKE
SI3BIKE.

Vers: 3aJaHusA
NPHMEHSTH Ha MOHOJIOTHYECKH
MPaKTUKE c 1
KOMMYHUKATHUBHBIE IHaJOTHYECKHE
TEXHOJIOTHH, BBICKA3bIBAHUS,
METObI U CIIOCOOBI Npe3eHTaLs.
IIEJIOBOTO OOIIEHHUS TMpocMoTporoe
IS

AKaJIEMHUYECKOTO U HTCHHC.
podeCCHOHATEHOT Kontpombibie

0 paboThI (st
B3aHUMOJICHCTBHA. CTYJICHTOB
Bnaners: } 3a09HON (OpPMBI
METOIUKOM 06yucHHs)
MEKIUYHOCTHOI'O

JIEJIOBOTO OOIICHUS
Ha HHOCTPAaHHOM
SI3BIKE, C
MPUMEHEHHUEM
npo¢eCcCHOHATBHBI
X SI3BIKOBBIX (POPM,
CPEICTB U
COBPEMEHHBIX
KOMMYHHUKATHUBHBIX
TEXHOJIOTUH.

DoHbI OLIEHOYHBIX cpeacTB no Aucuuilinie «Ipogeccnonanbubie
KOMMYHHUKAIIUY HA HHOCTPAHHOM SI3bIKe» (AHIJIMHUCKHUIN SA3bIK)

TunoBblie 3axaHus AJI MOATOTOBKH U MPOBEJACHUSA MPe3eHTAIUN
no aucuuiuinie «IlpogeccnonabHbIe KOMMYHUKAIIMHA HA HHOCTPAHHOM
si3bIKe» (AHTVIMUACKUH SI3BIK)

CTyneHTbl JOJKHBI MOJATOTOBUTH MPE3EHTALMIO MO0 TEME CBOEH MarucTepckKoi
JIUCCEPTALINHU.

MeTtonnueckre peKOMEH Iallu| 10 HamMCaHuo, TpeOOBaHUS K 0(hOPMIICHHIO.

[ToaroToBka mpe3eHTAlMU CTYAEHTOM sBIsieTCd (POPMOM OTUETHOCTH B paMKax
MPOMEKYTOUHOTO KOHTpouist. [Ipe3entauus nomkHa coctoatrh u3 8-10 crnaiinos,
COMPOBOXK/IAEMbIX YCTHBIM OTueTOM. CTYAEHT [OKEH MPOJAEMOHCTPUPOBATH
BJIJICHUE MaTepUaliOM Mpe3eHTAIMU B YCTHOU (hopme.
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[Ipesenramust — 310 3(pPeKTUBHBIA crmocod MpUBIeYb BHUMAHUE CIylIaTele K
u3jgaraeMoMy Matepuany. [Ipe3eHTalum MOTyT NPOBOAMTHCS Ha BBICTABKAX,
KOH(EepeHIUIX ¥ CeMUHapax, B IIKOJaX M By3ax. s ycmemHoro mnpoBeIeHHUs
Ipe3eHTalll HeOOXOIMMO 3HATh OCHOBHBIE dTambl €€ MOAroToBKH. CyliecTByeT
PSI IPHEMOB U YIIPa)KHEHHIA, [IEJIbI0 KOTOPBIX SBJISIETCS BOBJICUCHHUE Ay TUTOPHHU B
npoliecc npe3eHTanuu. Vcrnonb30BaHue ayAHOBU3YaJIBbHBIX CPEICTB B Ipolecce
NPE3CHTAINH SBISETCS KIFOYEBBIM (PAKTOPOM, OTPEACTISIONIAM €€ YCIIeX.

Huwxe mpeacrtaBieHbl  HEKOTOpble  oOlIMe  MpaBuiia, OOECIEUMBAIOIINE
3¢ (HEeKTUBHOCTH pedr B (popMe Mpe3eHTAIIH.

[ToBereHUECKHE OCOOCHHOCTH MPE3CHTALIHH

1. [lonOepute opexay, COOTBETCTBYIOIIYIO YPOBHIO U COJEPKaHHIO
pEYEBOro B3aMMOJICHCTBUS;
2. [TocTapaiitech YCIOKOUTBCS TIE€PEN PpPEUYbI; OCMOTPHUTECh, YUTHUTE

0COOCHHOCTH ITOMEIIICHHS;

3. HauynuTe BRICTYIIIICHUE, TS/ B ayIUTOPHUIO, HO HE B BAIlIA 3aMETKHU.

4, CroiliTe ¥ [JBUraiiTech Ha MECTE BBICTYIUIEHUS CHEPKAHHO, C
JIOCTOMHCTBOM, 0€3 CyeTIUBOCTH.

S. KonTtponupyiite Bpems peuu.

6. AKIIEHTUPYUTE 3aBEPIIECHUE KaXJIOro J3Tana CBOEH IPE3EHTALNY;
MOJBOJIUTE TPOMEKYTOUHBIE UTOTH.

I/IJ'IJ'IIOCTpaTI/IBHO-BHSyaHBHBIﬁ KOMITOHCHT IIPE3CHTALIUN:

1. [ToaroTOBBTE CIICHAPHIA UCIIOIH30BAHUS BU3YAIBHBIX MATEPHAJIOB;

2. OTtb6epute BepOaIbHbIE M HEBEPOAIbHBIE KOMIIOHEHTHI BU3YaJIbHOTO psifa
U OTIPEJICIIUTE UX TIOCIIE0BATEIIBHOCTD;

3. OOpaboTaiiTe BU3yallbHbIE KOMIIOHEHTBHI, UX pPa3MEpPHOE M I[BETOBOE
odopMmIieHHE;

4, [ToAroTOBBHTE MOMOTHUTEIBHBIN Pa3qaTOYHBIN MaTepuan (€ciu TaKOBON
HEO0OXO0IHM);

5. OO6paboTaiiTe BucoMaTepral MporpaMMHBIMU CPEJICTBAMHU.

B ep6anLHHe KOMITIOHCHTBI IIPE3CHTAlU N

=

Br16epute cTUIIb H3T0KEHHS; TOATOTOBHTE MUCHMEHHYIO YAaCTH PEUH;

2.  OtpenakTupyiTe TEKCT, HCKIIOYUTE OIMMOKA pPAa3IMYHBIX BUOB;
JlommycTB OmMOKY B MPOIIECCe PEUH, UCTIPABLTE €€, HO HE OTBIIEKAUTECh
Ha Hee 0oJiee, YeM 3TO HEOOXOUMO JIJIsi UCTTPABJICHUS OINOKH.

3. B ciysae HeoOXoauMoCcTH — pa3MECTHUTE TEKCT B COOTBETCTBHM C

BU3YaJbHBIM  COACpXAHHEM  pEuYd,  yTOYHHUTE  JIGKCUKY |

TEPMHUHOJIOTHYECKUE E€ANHMIIBI; pa30edTe CIIOKHBIE MPEAJIOKEHUS Ha

0osiee KOPOTKHE, ONITUMUZUPYHUTE MOPSATOK CIOB B MPEIOKECHUSIX.
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AKyCTI/I‘lCCKHC IMapaMCTpbl IPC3CHTALIUN |

1.

no

Boibepute TOH U3JIOKEHUS B 3aBUCMMOCTH OT 3aJaud, Xapakrepa
ayIUTOPUHU, BUIA U3JI0KECHUS;

PaccraBbTe yaapeHue B mpoOJIEMHBIX CIIOBAX;

B 3aBUCHMOCTH OT aKyCTHYECKHUX MMApPAMETPOB MOMEILICHHS ONPENCIIHUTE
TPOMKOCTB U TEMIT YCTHOTO U3JIOKECHUS,

[IpoaHnanu3upylte peyb C TOYKH 3pEHUS €€ IUIABHOCTH U BHYTPECHHEH
CTPOMHOCTH.

D¢ dexTuBHOCTH POpM IIpe3eHTAIUI 00ECTIEUNBAETCA KOMIUIEKCHBIM XapaKTepoM

pEYEBOrO BO3ACHCTBHUS B COUYCTAHMM YCTHBIX M NMHUCHMEHHBIX KOMIIOHEHTOB C
MOAKIIOUEHUEM BU3YAJIBHOTO ps/ia, YTO IMO3BOJISIET paccMaTpUBaTh HX Kak
YHUBEPCAIBHOE CPEICTBO MPAKTUKHU CIEHUATBLHON KOMMYHHMKAIIUU C OOTaThIMU
JIMHTBO-KOMMYHHUKAaTHUBHBIMU PECYpPCAMU.

Kpurepun n mikana OeHHBaHUs IO OUEHOYHOMY CPEACTBY «IOKJIAM, MPE3EHTALIN

[Ikana ouieHUBaHUA KpuTtepuii onieHuBanus
(uHTEpBaN OAIIOB)
5 OreHKa «OTIUYHO» BBICTABIISIETCS CTYJICHTY, €CITH TeMa IMOAPOOHO
OCBellleHa, TMpe3eHTaust (Hokinan) odopmiieH(a) CorjiacHo
3a9TCHO TpeOOBaHUSAM, YCTHBIM OTYET JEMOHCTPUPYET IMOJIHOE TTOHUMAaHUE
CTYJICHTOM TEMBI.
4 OIICHKA «XOpOIII0» BBICTABJISICTCS CTYACHTY, €CIIM TeMa MOJAPOOHO
OCBEIICHa, Mpe3eHTAIus (mokman) odopmieH(a) COTIACHO
3a9TCHO TpeOOBaHUSM, YCTHBIH OTYET JEMOHCTPUPYET TOHHMaHUeE
CTYJIEHTOM TE€MBbI, IPU 3TOM JOIMYIIECHbI IBE-TPU HECYIIECTBCHHbBIE
OIIMOKH, UCTIPABIICHHBIE 0 TPEOOBAHUIO MPENO1aBaATENS.
3 OIICHKA «Y/IOBJIETBOPUTEIILHOY» BBICTABISIETCS CTYACHTY, €CITH TeMa
OCBEIllEHA HEMOJIHO, Tpe3eHTanus (Iokman) odopmieH(a) ¢
3aUTCHO HApYIICHUSMH, B  YCTHOM  OTBET€ CTYACHT  JOIYCKaeT
CYIIECTBECHHBIC OMIMOKH, CBHJCTCILCTBYIONIHE O HEMOJHOM
MTOHMMaHHUH TEMBI,
2 OIICHKA «HEYJOBJICTBOPUTEIHHO» BBICTABIIACTCS CTYICHTY, €CIIH
TeMa He PACKpbITa, pe3eHTauus (10kaan) ohopmieH(a) c rpyobIMu
HE 3a9TCHO HAPYIICHUSIMH WJIA OTCYTCTBYET, CTYACHT HE MOXKET PACKPBITh TEMY
B YCTHOM OTBETE.
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TunoBwblie 3a1aHuA 1JIs NOATOTOBKH TBOPYECKOI0 3a1aHUA
no aucuuiuinie «IlpodeccuoHaibHble KOMMYHUKAIIMM HA HHOCTPAHHOM
si3bIKe)» (AHIVIMHCKHH S3BIK)

ITo Teme: Scientific report. Abstract writing
1. Write an abstract of your paper. Use the phrases:
The subject and the methods used

The mechanism of ... was/has been investigated using the method/technique of...
The structure of ... was/has been studied by ... .

The phenomenon of ... was / has been analyzed ... .

The process of ... was/has been examined making use of the technique of...

The function of ... was/has been analyzed by ... .

The results obtained

The relationship between ... was/has been established.
The interaction between ... was/has been determined.
The parameters of ... were/have been calculated.
Some information concerning ... was/has been obtained.
The properties of ... were /have been evaluated.

It was/has been found that ...

It was/has been shown that ...

It was/has been postulated that ...

It was/has been established that ...

It was/has been suggested that ...

It was/has been concluded that ...

The conclusion was/has been made that ...
An assumption was/has been made that ...
A suggestion was/has been made that ...

The results suggest that ...

The results indicate that ...

Kputepun u mikasa olieHUBaHMS 10 OLICHOYHOMY CPECTBY «TBOPUECKOE 3aJIaHHE)

[IIkana oneHnBaHUA Kpurepuit onennBanus
(nHTEpBaN OAIIOB)

5 Pob6ota npencraBieHna Ha BEICOKOM YPOBHE :CTYJIEHT IMOJTHO OCBETHIT

paccMaTpuBaeMyro MpoOJIeMaTuKy, MPHUBENl apryMEHThl B MOJIb3Y

3a4TCHO o o
CBOUX CYXKACHHWH, BIIAACCT HpO(bI/IJIBHBIM MOHATUHUHBIM allllapaToM
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IIPH 3TOM NIPOAECMOHCTPUPYET TBOPUYECKUH, OPUTHHAIIBHBIN ITOAXO0/
K PELICHUIO MTPOPECCUOHATBHBIX 3324

4 PabGora mnpencraBieHa Ha CpeIHEM YpPOBHE: CTYJEHT OCBETHII
paccMaTpuBaeMylo MpoOJIEMaTHKY, IPUBENT apryMEHTHI B IOJb3Y
3a4TCHO CBOUX Cy)KI[eHI/II\/JI, A0IIYCTHUB HCKOTOPBLIC HETOYHOCTU HPHU 3TOM
MPOAEMOHCTPUPOBAJl  TPUBHAIBHBIA  NOAXOA K  PELICHUIO

npodeccuoHanbHOM 3a1a4n

3 PabGora mnpezncraBieHa Ha HHU3KOM YpPOBHE: CTYAEHT JAOIYCTHI
CYLIECTBEHHbIE HETOUHOCTHU, U3JI0XKUII MaTepuai ¢ OIMIMUOKaMH, HE
3a4TEHO .

BJaJIe€T B JOCTATOYHOM CTENEHU NPOQPHIBHBIM KaTeropualbHbIM

alrapaToM.

2 Pa6ota MMpeaACTaBJICHA HA HCYJOBJICTBOPUTCIILHOM YPOBHE: B pa60Te

AOITYHICHO 0oJIbIIOE KOJINYCCTBO JICKCUKO-TPaAaMMAaTHUYCCKUX

HE 3a4TCHO o
HETOYHOCTCHU KOTOPBIC BEAYT K HCIIOHMMAHUTIO U3JI0OKECHHOI'O

TumnoBble 3a1aHusl 1JIS TECTA
no aucuuiinie «IpodeccnonabHble KOMMYHUKAIIMUA HA HHOCTPAHHOM
sI3bIKe» (AHTVIMUACKUH S3BIK)

1. Imagine that you are to give a presentation. Do the quiz about body language
and discuss your answers with a partner. More than one answer is possible.

1. What should you do when you feel nervous?
a. Hold a pen or cards in your hands.
b. Try to speak slowly and calmly.
c. Look at the screen. (not at the audience)

2. How should you express enthusiasm?
a. By establishing eye contact with each member of the
audience.
b. By waving your arms.
c. By raising your voice and making hand or arm gestures
during important points.

3. How should you stand?
a. Relaxed or leaning against the wall (table).
b. Straight, but relaxed with your hands by your sides.
c. Arms crossed over your chest.
d. Back turned to the audience.

4. How should you maintain eye contact with the audience?
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a. Focus on a small amount of people and look at them as
often as possible.

b. Look at your notes, the screen or the floor.

c. Spread your attention around the audience, and  make
eye contact with each person.

5. How should you emphasize something?
a. Move forward to show that something is important.
b. Use a pen or a pointer to draw attention to important
parts of the presentation.
c. Use your finger to point out important parts of the
presentation.

6. How should you speak?
a. Speak with the same, flat, monotonous voice throughout
your presentation.
b. At either normal speed or slightly slower than usual.
c. Speak changing your voice in either a high or a low tone.

KpI/ITCpHI/I " MKaJla OOCHUBAHWS 110 OICHOYHOMY CPCACTBY «TCCTBI»
[Ikama OLIEHUBAHUS Kpurepuii onieHMBaHus

(uHTEpBaN 0aNIOB)

5 TecTbl BBINOIHEHBI HA BHICOKOM YPOBHE (TIPaBUIbHBIEC OTBETHI
nanbl Ha 90-100% TecToB)

4 TecThI BBIMOJIHEHBI HA CPETHEM YPOBHE (TIPaBUIIBHBIC OTBETHI
nanbl Ha 75-89% TecToB)

3 TecThI BBIMOJIHEHBI HA HU3KOM YPOBHE (ITPaBUIIbHBIC OTBETHI IaHBI
Ha 50-74% TecToB)

2 TecTbl BBINOIHEHBI HA HEYIOBIETBOPUTEIBHOM YPOBHE
(mpaBUIJIBHBIE OTBETHI 1aHbl MeHee ueM Ha 50% TecToB)

TunoBbie NUCbMEHHBbIE U YCTHbIE 3aIaHUS
no aucuuiuinie «llpodeccnonabHbIe KOMMYHUKAIIUUA HA HHOCTPAHHOM
SI3bIKe» (AHIVIMACKUH S3BIK)

1. Fill in the gaps with the words in the correct form or choose the right word from
those suggested:

When you (to make) a presentation, the first stage is to plan it.
You (needn’t/should) start by (to think) about your audience
—who they are, what they (to know) about the subject and what they expect
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from you. Will they be interested, enthusiastic, cooperative or perhaps critical?

you (to present) to the group from your own culture or to people
of different cultures? All these factors (to influence) the way you approach
the presentation. If possible, try to visit the room where you (to give) the
talk.

Check the equipment and make sure your voice (to carry) to the back
of the room if you don’t use a microphone. Look at the seating arrangements and
make sure they are what you want. You're now ready to prepare what you

(to say). Stage one is the opening. A good opening is essential as you
will be nervous and you (needn’t/need to) grab the attention of the
audience. You start by (to introduce) yourself and then you use a
technique to get the audience’s interest. We call this the ‘hook’ which focuses the
audience’s attention on what you’re saying.

You (must/can) do this in various ways. You (must/can):
ask a question; use a famous quotation; use a striking visual image; appeal directly
to the audience’s interests or needs. Once you have the audience’s attention, you

(needn’t/should) tell them the structure of your presentation. You give
them a map of the talk, with signposts along the route, so they know what
you (to cover) in your talk.

Kputepun w 1mikama OIEHHBaHMS MO OLUEHOYHOMY CPEIACTBY «JIEKCHUKO-
rpaMMaTHYECKUE 3aJaHUS

Ikaina OILlICHUBaHM Kpurepuii onienuBanus
(uHTEpBaN 0aNIOB)
5 3aanue BBIIIOJIHEHO B MOJTHOM oObeMme. Bce 3aaHus BBIMOTHEHBI
JEKCUYECKH U TPAaMMAaTUYECKH MPaBUIBHO C 2-3 HETOYHOCTSIMH,
3a4TE€HO
KOTOpBIE HE BIUSIOT HA COJICP>KaHUE
4 80% 3amaHusA  BBIIOJHEHO JEKCUYECKH U TIpaMMaTHYeCKU
MPaBUJILHO TIPH HE 0o0Jiee 5 HE3HAYUTEIBHBIX HETOYHOCTEH WiH 2-
3a4TE€HO
3 3HAYUTENILHBIMU OIITMOKAMU
3 o 30% 3agaHus BBIMOJIHEHO C JIGKCHYECKUMHU U TPaMMaTHYECKUMHU
ommbkamu. [Tpu nepeBone 50% oTBevaeT comepkaHUIO OpUTHHAIA
auTeH .
3a9TCHO MIPU HATMYMU HE3HAYUTEIIbHBIX CTHJIMCTUYECKUX HETOUHOCTEH
2 bonee 50% 3amaHuWs  BBIMOJHEHO C  JIGKCHYECKUMH U
rpaMMaTHYECKUMH  HETOYHOCTSIMH, KOTOpbIE  BJIMSIOT  Ha
HE 3aUTEHO
coJIep)KaHue

TunoBble 3a1aHus AJI MOATOTOBKH MOHOJIOTHYECKHUX BbICKA3bIBAHUH
no aucuuiuinbe «IlpogeccnonabHbIe KOMMYHUKAIUU HA HHOCTPAHHOM
SI3bIKe» (AHIVIMHCKHUH A3BIK)
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Get ready to speak on the following questions. Use the phrases: First of all...; To
begin with, I’d like to ...; Then ...; From this it flows ...; One thing to add ...; Let’s
move on to ...; Finally...; To sum everything up... .

What is a presentation?

What is the purpose of a presentation?

How many types of presentations do you know?

How do all these types differ?

What type of presentation is used more often?

What does the type of presentation depend on?

What type of presentation will you use in your future professional
activity?

NIk owWDdE

KpI/ITCpHI/I N IIKaJla OOCHHUBAHHA II0 OOCHOYHOMY CPCACTBY «MOHOJOTHYCCKHUC

BBICKA3bIBAHUA»
[xana OLICHUBAHUS Kpurepuii onenuBanus

(uHTEpBaN OAIIOB)

5 CTyneHT MOXKET JaBaTh YETKUE, JETAJbHbIE ONMUCAHUS CIIOXKHBIX
00BEKTOB, BECTH Oecely Ha HMHTETPUPOBAHHBIE TEMbI, pa3BUBas
3aUTCHO OTJENbHbIE [IOJIOXKEHHWS M 3aBepllias JIOTUYHBIMU BBIBOJAMH.
CTyneHT MOXeT MpPECTaBIATh CIOXKHBIE TEMbI, MOXET CBOOOIHO
00IIaThCsl HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE B YETKO CTPYKTYPHPOBAHHBIX
curyauusax u  Oecemax.  CTyAeHT  MOXET  IOCTOSHHO
KOHTPOJMPOBaTb ~ I'PaMMAaTHYECKHHl  CTPOM CJIOXHOW pedu;
MIOCTOSIHHO TOJJEP’KUBAaTh BBICOKMH YPOBEHb TIpaMMaTH4YECKOM
MPaBWIBHOCTH, OIIMOKM BCTPEYAIOTCS PEIKO U OHU IOYTH

HE3aMCTHBI.

4 CtygeHT MOXeT  CBOOOJHO  JaBaTh  YETKHE,  CBSI3HBIC,
IIOJITOTOBJICHHBIE, 3allOMHHAaoNIecs onucanus. [naBHas, cBs3Has
3a91TCeHO ycTHasi peyb. CTyAEHT IEeMOHCTPUPYET OTHOCHUTEIBHO BBICOKHIA
yYpOBEHb IPaMMaTUYECKO MpaBuibHOCTH. He coBepiiaeT onmokwy,

BCAYHIUC K HCIIOHNMAHUIO.

3 CTyZneHT MOKET JIOBOJIILHO CBOOOJHO J1aBaTh MPOCTHIE OCHOBHBIC
OMHCaHUs 0OBEKTOB ONM3KUX K cdepe CBOUX MHTEPECOB. MOXKET
JETabHO paccKa3aTh O CBOMX BriedariaeHusX. CTyAeHT IpaBUILHO
yIoTpeOIseT HEKOTOPhIE MPOCTHIE CTPYKTYPBI, HO CHCTEMaTHYECKU

3a4TCHO

COBEpIIaeT TpyOble OMIMOKW: TIyTaeT BpEeMEHa, 3a0bIBaeT O
COTJIACOBAaHWH; HO TOJIHOCTHIO IOHSATHO, YTO OH/OHA CTPEMHTCS
BBICKA3aTh.

2 CTyneHT MOXKET COCTaBISATh MPOCThIE, MPEUMYILIECTBEHHO
W30JMpOBaHHbIe (pa3bl N0 U3ydeHHOM Tematuke. CTyaeHT

HE 3a4TEHO .
JEMOHCTPUPYET OTrPAaHUYEHHBIN KOHTPOJIb HEKOTOPBIX IPOCTHIX
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rpaMMaTUYECKUX CTPYKTYp U MPEATIOKESHUH, (ppa3 U BIpaskeHUH U3
YCBOEHHOM MPOrpaMMBl.

Tunosble 3a1aHus sl MOATOTOBKH IUAJOTHYECKUX BbICKA3bIBAHU I
no aucuuiuiuie «IlpodeccuoHaibHble KOMMYHUKAIIMM HA HHOCTPAHHOM
si3bIKe)» (AHIVIMHCKHHM S3BIK)

1. Discuss these points in mini-groups and present your ideas to the class:
1. The first few minutes of a presentation are the most important.
2. Words like we, us and our make the audience more interested in the
subject of your presentation.
Formal and informal ways of greeting the audience.
Why is it important to find the proper words?
What makes a successful speaker?
How to get the audience’s attention?
Is it a good idea to make jokes or ask the audience rhetorical questions
during your talk?
KpI/ITepHI/I N IIKaJla OHOCHHBAHHUA II0 OHOCHOYHOMY CPCACTBY «IHAJIOTHYCCKHUC
BBICKA3bIBAHU )
IIIxama OLICHMBaHM S Kpurepuii onieHnBanus
(uHTEpBaN 0aNIIOB)

No ko

5 CTy,I[eHT MOXKET BCCTH 6606,[[}7 Ha HUHTCTPHUPOBAHHBIC TCMBI,
pa3BuBasA OTACIBHBIC TIIOJIOKCHHA W 3aBeplIasd JIOTUYHBIMU
BBIBOJAMH. CTyz[eHT MOKET MPEACTABJIATH CJIOXKHBIC TEMbI, MOXKET
CB060,Z[H0 O6H_I8.TBC}I Ha  HWHOCTPAHHOM  SA3BIKC B YCTKO

3a4YTCHO

CTPYKTYpUPOBAaHHBIX cUTyauusx u Oecegax. CTyIeHT MOXKeET
IIOCTOSIHHO KOHTPOJIMPOBAaTh TI'PaMMaTUYECKUA CTPOH CIIOKHOU
peuu; ITOCTOSIHHO IIO/1/IEPKUBATh BBICOKHM YPOBEHb
rpaMMaTH4eCKOW MPaBUIBHOCTH, OMIMOKM BCTPEYAIOTCS PENKO H
OHM IOYTH HE3AMETHBI.

4 CtyneHT  MoOXeT  cBOOOJHO  pearupoBaTb ~ Ha  4YETKO
copmynupoBaHHble BONpochkl. CBs3Hasg ycTHas peuyb. CTyneHT
JNEMOHCTPUPYET  JOCTAaTOYHBII  YPOBEHb  I'paMMaTHYECKOMN
npaBuIbHOCTH. He coBepiaeT ommoOky, BeaAylne K HEMOHUMaHHUIO.

3a4TCHO

3 CryneHT MOXeT JaBaTh NPOCThIE OTBETHl HAa IOCTaBJICHHBIE
Bonpockl. CTYAECHT MPaBWIBHO YHOTPEOJIIET HEKOTOPbIE MPOCThIE
3aUTCHO CTPYKTYpbI, HO CHCTEMaTHUECKH COBEpUIaeT TIpyOble OIMMOKU:
myTaeT BpeMeHa, 3a0BbIBaCT O COIJIACOBAHUH;, HO MOJHOCTBIO

IIOHATHO, YTO OH/OHA CTPEMHUTCA BBICKA3aTh.
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2 CryneHT MOXeT  JaBaTb  OTBETHl  MCHOJb3Ysl  INPOCTHIE,
MPEUMYIIECTBEHHO  HW30JIMPOBaHHBbIE (pa3bl MO  H3Y4EHHOU
HE 3a4TEHO .
temaTuke. CTYAEHT JAEMOHCTPUPYET OIPAaHUYEHHBIH KOHTPOJIb
HEKOTOPBIX IIPOCTBIX I'PAMMATUYECKUX CTPYKTYP U IPEIIIOKCHHM,

(dpa3 u BeIpa)KeHUN U3 YCBOGHHOM MPOTrPaMMBI.

Tunossble 3a1aHusA ISl POCMOTPOBOI0 YTCHUSA
no aucuuiuinie «IlpogeccnonabHbIe KOMMYHUKAIUUA HA HHOCTPAHHOM
SI3bIKe» (AHIVIMHCKHUH A3BIK)

1. TIpocMOTpHTE TEKCT U OMPENETUTE COAEPIKUT JIH TEKCT HH(OPMALIUIO O:

v’ Energy conversion

v’ Energy conversion process

v Methods of energy conversion
v’ Basic laws of energy conversion

For energy conversion between electrical and mechanical forms,
electromechanical devices are developed. In general, electromechanical energy
conversion devices can be divided into three categories:
1. Transducers (for measurement and control)
These devices transform the signals of different forms. Examples are
microphones, pickups, and speakers.

2. Force producing devices (linear motion devices)
These type of devices produce forces mostly for linear motion drives, such as
relays, solenoids (linear actuators), and electromagnets.

3. Continuous energy conversion equipment
These devices operate in rotating mode. A device would be known as a
generator if it convert mechanical energy into electrical energy, or as a motor
if it does the other way around (from electrical to mechanical).

Since the permeability of ferromagnetic materials are much larger than
the permittivity of dielectric materials, it is more advantageous to use
electromagnetic field as the medium for electromechanical energy conversion.
As illustrated in the following diagram, an electromechanical system consists
of an electrical subsystem (electric circuits such as windings), a magnetic
subsystem (magnetic field in the magnetic cores and airgaps), and a mechanical
subsystem (mechanically movable parts such as a plunger in a linear actuator
and a rotor in a rotating electrical machine). Voltages and currents are used to
describe the Principle of Electromechanical Energy Conversion state of the
electrical subsystem and they are governed by the basic circuital laws: Ohm's
law, KCL and KVL. The state of the mechanical subsystem can be described
in terms of positions, velocities, and accelerations, and is governed by the Newton's
laws. The magnetic subsystem or magnetic field fits between the electrical and
mechanical subsystems and acting as a "ferry" in energy transform and
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conversion. The field quantities such as magnetic flux, flux density, and field
strength, are governed by the Maxwell's equations.

When coupled with an electric circuit, the magnetic flux interacting with the
current in the circuit would produce a force or torque on a mechanically movable
part. On the other hand, the movement of the moving part will could variation
of the magnetic flux linking the electric circuit and induce an electromotive
force (emf) in the circuit. The product of the torque and speed (the mechanical
power) equals the active component of the product of the emf and current.
Therefore, the electrical energy and the mechanical energy are inter-converted
via the magnetic f In the industrial production process of most current plants, the
industrial electricity system plays an important role in operation. Strong demand for
production has led to an increasing demand for industrial electrical equipment.

KpI/ITCpHI/I N IIDKaJIa OHOCHHBAHUA IIO OLCHOYHOMY CPCACTBY «IIPOCMOTPOBOC
YTCHHC»

[xana OLICHUBAHUS Kpurepuii onenuBanus
(uHTEpBaN OAIIOB)
5 CTyaeHT ¢ JIETKOCTBIO OMNpPEACNAET COJEPKUT JIU  TEKCT
HeoOxoauMyto uH(popmMaruio. TekcT cyuTaeTcst MOHSATBHIM, €CITU
3aUTCHO CTYJIEHT NPAaBWJIBHO OIPEIENINI €ro OCHOBHOE COJECp)KaHUE U
OCHOBHYIO MJIEIO: TO €CTh OTBETUJIM Ha BOIPOCHI O YEM 3TOT TEKCT U
YTO aBTOP XOTeJ CKa3aTh CBOMM COUYMHEHHEM.
4 Jnst onpesieneHnst Heo0X0AUMOM MH(OPMAIUK CTYIEHTY TpeOyeTcs
ompeneneHHoe Bpems. CTyneHT TepsieTcs INpU  ONpeAeTIeHUn
3a9TCHO OCHOBHOT'O COJIEp’KaHUSI TEKCTa, HO HCIOJb3ys KIIIOUEBBIE CIIOBA
JIETKO CTIpaBIIIeTCS € 3a7auei.
3 CtyneHT ¢ TpyaoM oOIpenenseT OCHOBHYK HJEI TEKCTa.
Heo6xoanmas uHpopmaius MoKeT ObITh U3BJIEUEHA TOJIBKO MOCIIE
3a9TCHO MHOTOKPATHOTO TIPOYTEHHUS U TIEPEBOIa TEKCTAa HA POJIHON SI3bIK.
2 CryneHT HecrocoOeH CaMOCTOSITEIbHO OMNPEAETUTh OCHOBHYIO
unero tekcra. Heobxoanmas nHpopMaius MOKeT ObITh W3BJI€UEHA
HE SaUTCHO TOJIBKO TIOCJIE OTBETA Ha HABOSIINE BOIPOCHI.

TunoBble 3aganust 1151 KOHTPOJILHOMH PadoThHI
no aucuunianHe «IlpodeccnonanbHble KOMMYHHKAIIMM HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE)
(aHramiickui A3bIK) (JJ15 CTYIEHTOB 3204HOI ()OPMBbI 00yUYeHuUS )

1. Rewrite the sentences. Translate them into Russian. Mind the translation of the words in
italics. [lepermmmTe npenIoKeHUSL.

v The results, although modest, were better than expected.

v Despite/In spite of advance in computer technologies, school is impossible without teachers.
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v

v

v

v

v

v

They seem to think that force solves every problem, whereas all the teachers know that it
achieves little or nothing.

It was not an easy decision. It is, however, a decision that we feel is dictated by our duty.

2. Choose the right word. Rewrite and translate the sentences.

Whereas/Although/Despite having to wait more than a year, desire to enter the University is
strong.

Nevertheless/Although/Despite American system of education is well ahead of the European
and Asian ones, the latter are catching up fast.

She was a good judge of character and felt he spoke the truth. Whereas/Nevertheless/Despite
she didn’t care for him.

Nevertheless/Although/Despite the issues were important, not many people bothered to study
them.

Veronica never looked anything but enchanting, however, although, whereas black suited her
best of all.

3. Full in the missing phrase. Translate into Russian.

Then I’ll go on Id like to say Finally Let me just start by
Let me start with  Feel free to interrupt I’d like to cover

introducing myself. ’'m Vanessa Brown and I’'m going to speak about the Graduate
Recruitment Programme.

So, there are three main points today. First, I’ll give you a little information about
our law firm, Somerville LLP. to outline what we have to offer to new employees.
And , 'l tell you what we expect from our potential recruits. There will be a few
minutes for questions at the end of my talk, but do me at any time.

Well, the first point. Who is Somerville LLP? We are an independent commercial
practice that provides the highest quality legal service to our clients. To accomplish this goal
we are to recruit and retain the associates who are able to help us meet these demands. But

that a new associate lawyer has an opportunity compatible with his or her own
interests in the sphere of legal practice.

4. Fill in the table with the sentences from the list:
Introduce yourself

1. As you probably know, my name is ...
Introduce the topic

1.

Tell a short personal story

1.

Give a plan of the presentation

1.

2.

3.

Set the rules

1.
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Come from one point to another
1.

2.

3.

Finish the presentation

1.

2.

As you probably know, my name s ...

Before | finish, let me go through the main points once again.

First of all let me thank you for being here today.

You know | was reading a newspaper the other day when | came across a very

interesting fact.

Now, I’ll be happy to answer any questions you may have.

As you can see on the screen, our topic today is ...

7. I’ve mentioned the basic facts about the system of law and now it’s time to turn to the
sources which as you may remember is the next point of my presentation.

8. As you know, I've been asked to tell you about ..

9. Iappreciate you’ve found the time to come here.

10. So, let me start by asking you a question.

11. Are there any more questions?

12. Thank you for your attention and you are welcome to ask questions.

13. 'l answer all your questions at the end of my presentation.

14.If you look at the next slide you’ll see ...

15. Well, this brings me to the end of my presentation.

16. That’s all about the sources and now let’s have a look at the next slide which presents

el e

o o

17. This leads me to my next point ...

18. So, to sum everything up, I’d like to remind you that ...

19. Please, feel free to interrupt me with your questions.

20. 1t gives me a great pleasure to speak about this problem today.

5. Write an abstract to the scientific article (at your choice). Use not more than 200 words.

Kputepun u nmikana oneHuBaHUS IO OIIEHOYHOMY CPEJICTBY «KOHTPOJIbHAS paboTay

Illkama  oueHUBaHUA Kpurepuii onennBanus
(uHTEpBaN OAJIOB)
5 KonTponbHas paboTa BbINONHEHA HA BHICOKOM YPOBHE
(mpaBuibHbIE 0TBETHI 1anHbl Ha 90-100% Bompocos/3aay)
4 KonTpospHas paboTa BBIIONHEHA HA CPEHEM YPOBHE
(mpaBIIbHBIE OTBETHI IaHBI HA 75-89% BompocoB/3a1ay)
3 KonTtponpHas paboTa BHIONHEHA HA HU3KOM YPOBHE
(mpaBmbHBIE 0TBETHI aHbl Ha 50-74% Bompocos/3a1ay)
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2 KonTponbHas paboTa BbITOIHEHA HA HEYIOBIETBOPUTEIHLHOM
ypOBHeE (TIpaBUIIbHBIE OTBETHI JaHbI MeHee ueM Ha 50%)

Tunosble 3a1aHusA 11l MPOBEACHUS IPOMEKYTOYHOT0 KOHTPOJISI (3a4€T)
no aucuuminie «llpogeccnonaibHbIe KOMMYHUKAIMUA HA HHOCTPAHHOM
SI3bIKe» (AHIVIMUCKUH A3BIK)

1. Produce the prepared presentation

2. Take participation in a presentation discussion.

3. Make an abstract of the proposed article (according to the sphere of your
professional interests)

Kputepuun u mikana OLIEHMBaHUS 1O OIICHOYHOMY CPEACTBY MPOMEKYTOUHBIN
KOHTPOJIb («3a4eT»)

Onenka | XapakTepuCTHKa 3HAHUS TIPEIMETa U OTBETOB

3aYTEHO | COJEp)KaHUE YUeOHOro Marepuana OCBOCHO CTYIEHTOM B TIOJHOM oObeMme, 0e3
poOeoB, HEOOXOAMMBIC MPAKTUYECKHE HABBIKM B OCHOBHOM C(OPMHpPOBAHEI,
OJIHAKO OHM MOTYT OBITh HEIOCTATOYHBIMH; IEPEBOJI TEKCTa M 3aJIaHUSI K HEMY
BBINOJTHEHBI, XOTS HEKOTOPBIE OTBETHl MOTYT COJEP)KaTh JIUIIb HE3HAYUTEIHHBIE
OIMMOKM, KAyeCTBO BBIIOJIHEHUS OICHCHO UYHCIOM OalyioB, OIM3KUM K
MaKCHMAaTbHOMY,

HEC COCpIKaHUC MaTepuajia OCBOCHO YaCTHYHO, HGO6XOI[I/IMLIG MMPAKTUICCKUC HABBIKU
3a4TCHO pa6OTLI C TCKCTOM HC C(I)OpMI/IpOBaHLI, OOJIBIIIMHCTBO 3aJaHUM He BBITIOJIHCHO, 00
Ka4y€CTBO MX BBIIIOJIHCHNA OYCHb HU3KOC

MeToan4yecKkue MaTepPUAJIbl, ONpPeaesioIue MPoueaypbl OLleHUBAHUSA
3HAHUI, YMEHUH, HABBIKOB

Hucuumnuna «IIpodeccnonanbiple KOMMYHHMKAIMM Ha HWHOCTPAHHOM  SI3BIKE)
(aHrIUICKUM A3BIK) TPEIyCMATPUBAET MPAKTUYECKHE 3aHATHS U CAMOCTOSI TENIbHYIO
paboTy CTYJEHTOB.

Tekylmuii KOHTPOJIb OCYILECTBIIETCS B IIPOLIECCE IPOBEICHMS IPAKTUYECKUX
3aHSATHI, WCHOJIb3Ysl MPUBEIEHHBIE BBIIIE CIOCOOBI OLIEHUBAHUS OCBOEHUS
JUCUUIUIMHBL 10 YCMOTPEHHUIO TpEnojaBaTeisi U B COOTBETCTBUU C paboueit
nporpaMmMon y4eOHON JUCIUTIINHBI.

[Ipu nmpoBeIeHNM OLEHKHU 3HAHUK MCIIOJIB3YETCS KOMITBIOTEPHBIN KJIacC U MYJIbTH-
IIPOEKTOP.

ITpOMeXyTOUHBIII KOHTPOJb OCYIIECTBISIETCS B COOTBETCTBUU C TIpadUKOM
y4eOHOro mpolecca B MHUCbMEHHONM M YCTHOW (popme B BHIE NpEICTaBICHUS
Npe3eHTaluld, €€ OOCYXKIEHHUS U COCTaBJICHHMsS AaHHOTAlMM K CTaTbe II0

CIICOaJIbHOCTHU MarucCTpaHTa.
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JIncT n3MeHeHn! U NOIIOJIHEHUN

Ne Bunwl nomonuenuii u Jara u HOMep MpoOTOKOJIa [Toamucs (¢
W3MEHEHUH 3acenanusi Kadeapsl pacudpoBKOi)
W (xadenp), Ha KOTOPOM 3aBeayromero kadeapoit
OBLIT PACCMOTPEHBI U (3aBenyromux Kadenpamu)

0/100pEHBI U3MEHEHUS U
JIOTIOJTHCHHSI
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